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 BIZTONSÁGOS HASZNÁLAT  

  
1. A melegÍtőt csakis földeléssel rendelkező aljzatba lehet bedugni. 
2. A konnektor legyen közel a berendezéshez, illetve legyen könnyen hozzáférhető.  
3. A melegítőt arra képesített szakember telepítse.  
4. Az elektromos melegítővel rendelkező fűtőtestet nem szabad a kád, mosdókagyló, vagy a 
zuhanyzó közelében 60 cm-nél közelebbi távolságra felszerelni (a kád fölé pedig soha).  
5. A tartós használatra szolgáló vezérlő üzembe helyezésekor (hard wire) a biztonságos 
használathoz szükséges egy az elektromos hálózatról a vezérlőt lekapcsoló eszköz beszerelése 
is.  Az ilyen készüléknek 2 pólusban kell leválasztania a hálózatot, legalább 3 mm érintkezési 
távolsággal. 
6.  Gyermekek a készüléket csakis 8 évet betöltött vagy annál idősebb korban használhatják, 
továbbá csökkent fizikai és/vagy szellemi képességekkel rendelkezők, illetve a megfelelő tudással 
vagy tapasztalattal nem rendelkezők is csak felügyelet mellett, vagy a biztonságos használatra 
vonatkozó utasítások, illetve használatból eredő kockázatok ismeretében vehetik igénybe. 
Gyerekeknek a berendezéssel játszani nem szabad.   
7. A berendezés tisztításával és karbantartásával kapcsolatos munkálatokat gyerekeknek felügyelet 
nélkül végezni nem szabad.  
8. A védőburkolat karbantartási munkálatai előtt a konnektort húzza ki a hálózatból!  
Fokozottan ügyeljen rá, hogy a védőburkolatot ne érje víz. 
9.  Amennyiben a fűtőtest rendelkezik csapokkal, a melegÍtő működtetése közben a fűtőtest nem 
lehet egyszerre tápvezetéken és vissza-vezetéken (a vízmennyiség hőmérséklet-növekedése miatt).  

FIGYELEM: tűzveszély és áramütés kockázatának elkerülése érdekében ne engedje, hogy a melegítő burkolata alá víz 
kerüljön. A készüléket csökkent fizikai (ezen belül gyerekek) és/vagy szellemi képességekkel rendelkezők, illetve a megfelelő 
tudással vagy tapasztalattal nem rendelkezők nem használhatják, csak akkor használhatják ha felügyelet mellett, vagy a 
biztonságágukért felelős személyek által átadott használatra vonatkozó utasítások szerint használják. Figyeljen rá, hogy 
gyerekek a készülékkel ne játszanak. A háromszögben lévő felkiáltójel       a felhasználó számára jelöl fontos információkat. 
FIGYELEM: Villám szimbólum       – a készülék belsejében lévő magas feszültségről informál. 
FIGYELEM: az áramütés kockázatának csökkentése érdekében a burkolatot ne vegye le (a hátsó részét sem). A készülék 
belsejében javítható alkatrészek nincsenek, a készülék javítása céljából a készüléket a termék értékesítője segítségével adja 
át a gyártónak.  

GARANCIÁLIS FELTÉTELEK: A gyártó az értékesítés dátumától számított 24 hónapra szóló garanciát nyújt, azonban a 
garancia időszaka a hősugárzó gyártási dátumától számított 36 hónapnál nem hosszabb. Az ebben az időszakban feltárt, 
a gyártó hibájából származó hibákat javítják, vagy a készüléket egy új, ugyanolyan paraméterekkel rendelkező termékre 
cserélik ki. A reklamáció elbírálásának határideje a gyártónak való benyújtástól számított 14 nap.  
A garancia az alábbiakra nem vonatkozik:  
1. Az utasításoknak nem megfelelő készülékhasználat.
2. A fűtőtest és szabályozó bárminemű látható, nem megfelelő használatból eredő sérülése. A  A gyártó által felhelyezett 
ólomzár sérülése a garanciális jogok elvesztésével jár.  Amennyiben a terméket nem lehet javítani vagy kicserélni, úgy a 
gyártó visszatéríti a megvásárolt termék árát.

GARANCIASZELVÉNY

Sorozatszám:     

Vásárlás dátuma:

Az értékesítési hely pecsétje, aláírás  

Figyelem:  A garanciaszelvényt olvashatóan töltse ki az értékesítés helyén.   
A garanciaszelvényen történt bárminemű javítás a garanciális jogok elvesztésével jár.

    SAFETY:
1. The heater should be installed by a qualified person.
2. Bathroom radiators fitted with electric heaters should be fixed not less than 60 cm from

a bath, shower or wash basin, and never above abath.
3. For the heater permanently connected (hard wire) there must be applied a cut-off device 

from the mains. Such a device must disconnect the heater from the supply mains in 
2 poles, with contact separation of at least 3 mm.

4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved

5. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

6. The heater MUST BE DISCONNECTED before cleaning the casing. 
AVOID SOAKING THE CASING.

7. One radiator valve must always be open when a heater is in use (liquid thermal expansion).
CAUTION: To avoid the risk of fire or electric shock the heater should be protected from water spray or flooding. This 
appliance is not intended for use by persons (including children) of limited physical, sensory or mental abilities, or per-
sons inexperienced or not familiar with the appliance, unless supervised or instructed on the appliance use by persons 
responsible for their safety. Particular attention should be paid  to children, to preclude playing with the appliance by them. 
Exclamation mark on triangular field signals:      information important for the user.
CAUTION: electric shock hazard!, lightning mark ended with arrow on triangular field      
CAUTION: in order to reduce electric shock hazard, do not remove the casing (nor its rear cover). There are no user-
serviceable parts inside the appliance; the product must be returned to the manufacturer for repair via the distributor who 
sold the product.
GUARANTEE TERMS:
Guarantee is granted by manufacturer for 24 months period star ting from date of sale, but no longer than 36 months from 
date of the heater manufacture. Defects revealed within this period, resulting from a fault of manufacturer will be repaired 
free of charge or the item replaced with new, equivalent one. Term of complaints’ investigation up  to 14 (fourteen) days 
from date of submission to the manufacturer.
Guarantee does not cover:
1. Using of product in a manner noncompliant with attached instructions.
2. Any visible damage to the heating element or controller due to improper use. Damaging of manufacturer’s seals makes 
    the guarantee null and void.
In the event that Heatpol are unable to repair or replace this product we reserve the right to refund the purchase price 
as an alternative.

GUARANTEE CARD 
Serial No.:      

Date of sale: 
    

                                                                                  
Stamp of retail outlet, signature of seller

Caution: The guarantee card should be legibly filled in retail outlet. Any corrections on the guarantee card will invalidate 
the guarantee. Guarantee card valid only with proof of purchase.

Mników 322, 32-084 Morawica, Poland 
Tel/fax: +48 12 656 44 91
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>60cm>60cm

A készlet tartalma

Összeszerelés: fűtőtest + melegítő (álló) H+E melegítő (álló)

Telepítés a fűtőtesteken: központi fűtés
Telepítés a fűtőtesteken: 
elektromos fűtés

Telepítés – részletes információk 

1

Melegítő

Fűtőelem

Telepítési lehetőségek

Színes tokok 
a melegítőhöz 
Alakok: O/D

Műanyag fali 
tokok

Imbuszkulcs

S24 S24
230 V

2

Vásárlási 
opció

USER MANUAL 
HEATER CONTROLLER H+h

HEATER 
CONTROLLER
–
HORIZONTAL

ECONOMY

INSTALLATION MANUAL & USER MANUAL
HEATER CONTROLLER H+h E
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Opció! 

Vásárlási opció!

Dugó nélküli kábel (hard wire) 

A modulokat megfelelő hosszúságúra vágja le

Telepítés a falnál

Elektromos fűtőtestek

Központi fűtés fűtőtestjei

5

3-5 cm

6A 7
S22 S22

6B

?

?

?

8

A (D) elemet 
megfelelő hosszúságra 
kell levágni

A tartós használatra 
szolgáló vezérlő üzembe 
helyezésekor (hard wire) 
a biztonságos haszná-
lathoz szükséges egy az 
elektromos hálózatról 
a vezérlőt lekapcsoló 
eszköz beszerelése is. 
Az ilyen készüléknek 2 
pólusban kell leválaszta-
nia a hálózatot.

9A

230 V

Dugó és spirál kábel

3
4

230 V

FIGYELEM! A fűtőelem vezérlőegységét 
sose vegye le, ha az feszültség alatt van.

Fázis 
Földelés 
Semleges

KI-/BE
 kapcsológomb

9A

230 V

Az elektromos hálózatra való kapcsolás után KAPCSOLJA BE 
a bekapcsolót (dugó nélküli vezérlőegység esetében)

10FIGYELEM![ 4 ]



NE KAPCSOLJA LE! 
A fűtőtest vezérlőegységét ha 230V feszültségű tápot kap

TIMER (időzítő) üzemmód bekapcsolása

TURBÓ üzemmód aktiválása

HASZNÁLATI UTASÍTÁS:  Hogyan használjam H+E melegítő vezérlőjét?

A melegítő indítása: 
Nyomja le a felső gombot 
és tartsa 3 másodpercen 
keresztül   

A melegítő kikapcsolása: 
Tartsa benyomva az alsó 
gombot 5 másodpercig 

40°C 
Sztenderd, indítási hőmérséklet 

1 2

3

4

10˚C - 65˚C* 
Hőmérséklet egyéni 
beállítása  

* a maximális 
hőmérséklet a gyári 
beállításoktól függően 
más-más lehet

TURBÓ üzemmód, aktiválás – 
a fűtés maximális hőmérséklete 
A gombot 3 másodpercen keresztül tartsa nyomva

A fűtés maximális hőmérséklete, 
Válassza ki a fűtés 1/2/3 órájának

FIGYELEM: Nem megfelelő összeszerelés vagy használat jelzése:

Alacsony vízszint – ellenőrizze a fűtőtest vizének szintjét  
 
Sérült fűtőelem – 
adja át a terméket az értékesítés helyén

1. Állítsa be a kívánt hőmérsékletet (2. pont) 
2. Két másodpercig tartsa nyomva a “–” gombot
    A kijelzőn a “t1” szimbólum fog megjelenni 
3. A +/- gombokkal állítsa be a kívánt működési időt (1-9 óra)

A beállított idő elteltével a fűtőtest kikapcsol.

Hibák jelzése

TURBÓ üzemmód bekapcsolása

USER MANUAL 
HEATER CONTROLLER H+h

HEATER 
CONTROLLER
–
HORIZONTAL

ECONOMY

INSTALLATION MANUAL & USER MANUAL
HEATER CONTROLLER H+h E

RUN/SWITCH OFF the controller

ERRORS

DO NOT DISCONNECT!
controller from heating element, when connected to the power supply 

TIMER  mode activation

TURBO mode activation

USER MANUAL: How to use heater controller H+E 

3
sec

5
sec

+

–

Run the controller
Hold upper button
for 3 seconds   

Switch off the controller
Hold lower button
for 5 seconds

40°C 
Standard heating temperature 

1 2

3

4

10˚C - 65˚C* 
Select temperature 

* maximum temperature 
may be different, depending 
the factory settings

3
sec

TURBO mode activation - max heating temperature 
Hold button for 3 seconds

Max heating temperature, 
selection for 1/2/3 hours+

–

ATTENTION: Signalling improper installation or improper use:

Lack of water (or wrong choice of heating element to the heater)  
 
Damaged heating element

1.  Select temperature 
2.  Hold button “–” for 2 seconds 
     “t1” symbol will appear on the display
3.  Using +/- buttons set the desired number of heater 
     work hours (1-9)

After the programmed time expires, the heater will turn off

ERRORS

Off selection

+

–

RUN/SWITCH OFF the controller

ERRORS

DO NOT DISCONNECT!
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